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Döntő diadalok előtt a németek.
Olaszországra vár a békeközvetitési misszió 

Pusziit a kolera a szerb hadseregben.
Ma már bizonyos, hogy a pá­

risi nagy csatában a német fegy­
verek aratják a diadalt és a dön­
tő harcot az utóbbi napok sike­
rei nagyon közel hozzák. A fran­
ciák végső erőfeszítései megtö­
rik a hatalmas szövetségesünk 
támadásán. A francia hadveze­
tőségben a vezető tábornokok kö­
zött kiélesedtek az ellentétek a 
taktika miatt. Egymásra akar­
ják tolni a kudarcok végtelen 
láncolatának következményeit és 
egyik sem vállalja az ódiumot. 
Castelnau tábornok Joffre ellen 
dolgozik és a többiek is egymást 
állítják a nyilvánosság elé bűn­
bakul. Míg a vezérkar es a. tábor 
«okok igy intrikálnak egymás 
ellen, addig a német hadvezető­
ségben a legideálisabb harmónia 
van és minden egyes ember azon 
dolgozik, hogy a háborút diadal- 
ra vigye.. — A nemet hadsereg 
egységes és önfeláldozó, a csapa­
tok bámulatos hősiességgel dol­
goznak és a katonák úgy harcol 
nak, mintha mindegyik egy-egy 
isten volna. Itt rejlik a németek 
sikerének a titka. A Paris felől 
védekező szövetséges seregek 
Reims városát megszállva tart 
jak. A hires székesegyházra, : 
mely valóságos műremeke az ar­
ch itekturának, gépfegyvereket 
helyeztek cl, mire a németek < 
székesegyház esetleges s érnie 
seért a franciákat tették felelős 
sé. Ez is jellemzi a németek kul- 
turérzékét. A műkincseket, mii-, 
liós rtékü épületeket, képeket és I 
szobrokat tiszteletben tartják. A[ 
német seregek feltartózhtathat-1 
lanul haladnak Párás felé és már 
nincs messze az idő attól, hogy aj 
német lovak patáinak dübörgő-T 
sót és az ágyuk gyászosan fen­
séges zengését hallani fogják a 
francia fővárosban.

A világháború eseményei kö .

zül messze kimagaslik az a je­
lentés, hogy Olasországra vár a 
békeközvetités missziója. Szö­
vetségesünk szigorúan betartja 

semlegességet, sőt fegyverrel 
is kész azt megvédeni. Egy olasz

miniszter ma nyilatkozik Olasz-, keleti szélen levő Cope-Lerramt 
ország állásfoglalásáról és azt. amelyet a 8-ik francia hadtest 
mondja, hogy a hármasszövetség védelmezett. Verdnnto eszakke- 
íelbontásáról szó sem lehet. Mi frontján az ellenség krtorest

kísérletet vissxau tositottuk. —
Legújabb távirataink ezek: I Tóidtól északra tüzérségünk mj-

I taütött a taborozo fiancia csapa 
tokon. Egyébként ma a francia 
harctéren nagyobb harcok ^ nein 
fordultak elő. Belgiumban és ke­
leten a helyzet változatlan. (A 
miniszterein, sajtóoszt.)

Budapest, 22. szept. A M. T. I. rut. Izvolszky ellen eddig niárj 
jelenti: A francia kormánynyal több tüntetést is rendeztek. —- Aj W|ftC|ffi|AAl*|©tt 
együtt Izvolszky orosz nagykő- j cár francia exponensének . ognij
vet is Bordeauyba utazott. — A; kezdett a 1 aha alatt a talaj _ g- ÄI__Ä_
nép azonban rossz szemmel néz- menekülnie kellett Bordeauxool.^ ffaHClS! IkOlCSOn SCrBs 
te az orosz követ ott tartózko- Izvolszky felismerte a helyzetetj Bu,japest( Szept. 22. A minisz- 
dását mivel az ő machinációinak és megszökött. Londonnak voite terel nők ségi sajtóiroda jelenti
tudják be a francia-német liábo-l útját. ! egy stokholmi tudósítás alapján:
umj ! A francia kölcsön terve Ameri-

! kában végleg megfeneklett, mi- 
i nek következtében Franciaor­
szág most Londonban kísérlete­
zik.

Izvolszky elmenekült 
Bordeauxból.

A franciák llzesiötexer embeeí 
vesztettek a máméi csatában.

Budapest, szept. 22. A M. 1. 1
jelenti: A inaméi nemet-francin 
nagy ütközetben angol segitőcsa-

patok is részt vettek. A fran­
ciák ebben az ütközetben tizen­
ötezer embert vesztettek.

Dreyfus a francia hadseregben
H fia súlyosáét mügsebe&Eit

Budapest, szeptember 22. A M. 
T. i. jelenti: A francia hadügy­
miniszter megengedte Dreyfus; 
őrnagynak, hogy a. francia bad

seregben belépjen és a harctérre; 
menjen. Dreyfuss fia, aki mint 
altiszt küzdött a bábomban, s-ví 
Ivosa-u megsebesült, j

to I

Ä német seregek
győzelmes előnyomulása

Belms lángokban áll.
Berlin, szeptember 22. A nagy, előnyomulásunk közben az ego 

főhadiszállásról jelentik: A nagy Reims ellen eltoglal ut >e 
vezérkar közli: A Reims körül cheny helyiséget. A Verdimtől 
vívott harcokban meghóditottuk délre levő zaroerod vonal ellem 
Craonell várszerü magaslatot és támadásunk sikeresen n ep e a

i honfát honvédek 
dicsérete.

Budapest, szeptember 22. Ha­
ss ay Samu báró honvédelmi mi­
niszter a liorvát honvédeket meg 
dicsérte hősies viselkedésükért.

Ä német 
hsdikBlcsŐPe

Budapest, szept, 22. A főváro- 
! SÍ lapok a német liadikölcsön pót 
dátlan és nagyszerű sikerében 
az angol machinációk fölött ara­
tott győzelme előjelét látják.

14 Reims melletti harc
A M. T. I. jelenti: A franciák 

Reims mellett az összes épülete­
ket megszállták, a székesegyház­
ra gépfegyvereket helyeztek el. 
A németek kímélik a székesegy­
házat s a sérülésekért a franciá­
kat terheli a felelősség.
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H kényszerrel besorozott bolgárok 
velünk akarnak küzdeni 

a szerbek ellen.
Budapest, szeptember 22.

T. J. jelenti: A 
Timok-divizióban 
több bolgár katonát 
szerbek kéiívszerre 1

M.j A bolgár katonák azt kérték, 
megsemmisített engedjék meg nekik, hogy

is
elfogtunk 

, kiket a 
be.

iükkel küzdhcssenek a 
ellen.

a mie- 
szerbek

soroztak

Em hadifogoly angol őrnagy 
;megsz5!kStl és öngyilkos lelt

.Budapest, szept. 22. A M. T. í. 
jelenti: Yatte angol őrnagy a ha­
difogságból megszökött. A brott- 
viei cukorgyárban munkát kérve

t

felismerték. Az őrnagy hirtelen 
borotvát rántott és elmetszette a 
nyakát. Holtan maradt a hely­
színen.

A hílsseg© Oroszország.
Szófia, szept. 22. Egy bolgár 

röpirat adatok felsorolásával is­
merteti Oroszország hitszegő és 
erőszakoskodó politikáját. Az 
oroszok által inscenált politikai 
gyilkosságokat sorolja fel annak

a megállapításával, hogy a Sara­
jevo! merényletet is kétségkívül 
az orosz diplomácia tudtával ké­
szítették elő. (A miniszterelnök­
ség sajtóosztálya.)

Közlegényből hadnagy 
lett a harctéren.

Egy tüzérkatona hősiessége.
(A Reggel tudósítójától.) Ér­

dekes tartalmú levelet juttatott 
ma rendelkezésünkre egy olva­
sónk. A levél írója elmondja, — 
hogy miként lett a harctéren egy 
közlegényből hadnagy.

Leliota Jánosnak hívják a hős 
katonát — mondja a levélíró. —. 
A budapesti 4-ilc vártüzórezred- 
ben szolgált, ahova három éve 
vonult be, mint közlegény. —■ A 
mostani háborúban rövidesen el­
érte a legmagasabb altiszti ran­
got és tűzmester lett a galíciai 
mezei tüzérségnél. A legutóbbi 
ütközetekben egyetlen napon há­
rom nehéz sebet kapott, mind­
hármat. a hallábába s csodálatos­
képen egyazon helyen. Azonban 
nem jelentkezett a tábori kórház 
ban, hanem tovább harcolt. Más­
nap ismét megsebesült: srapnell- 
szilánk érte a mellén s huszonöt 
centiméter hosszúságii sebet vá­
gott rajta. Még ez sem gátolta a

harcképességét. Rohamot vezé­
nyelt s az ellenségtől elvett egy, 
czredzászlót.

Mikor Auffenberg tábornok er 
ről értesült, maga elé rendelte a 
hőst, aki azonban még ebben az 
útjában is megsebesült: egy 
mapuell a kezefejét roncsolta 
össze. Ekkor eszméletlenül esett 
össze s hordágyon vitték Auffen­
berg elé. Meleg dicséretet kapott 
s már itt közölték vele, hogv elő­
terjeszti hősiességéért a király 
elé hadnagygyá való kinevezés­
re. Mivel sérülése rendkívül sú­
lyos volt, kórházba szállították. 
Itt érte a kitüntetés. Hadnagyi 
rangot és arany vitézség! érmet 
kapott és élete fogytáig ezer ko­
rona évi jutalmat fog kapni. — 
Mihelyt jobban lett, elment test­
vérbátyját meglátogatni. A tisz­
tikarból sokan üdvözölték az írj 
tisztet, aki azelőtt törvényszéki, 
hivatalnok volt..

Április harmadikén
mozgósították a szibériai 

hadtesteket*
Es 5? őzdoit elhelyezet! orosz hadi ffogcly 

érdekes vallomása.
(A Reggel tudósítójától.) Hogy [hogy ápolói munkát végeztetnek 

Oroszország már régebben ké-| vele. A fogoly nagyon alázatos, 
ma? háborúra, az minden: testvén leg bánik a sebesültekkel, 

kizáróan Leigazolást! A magyar katonák igen megsze- 
folvton! lettek, mert szolgálatkész. — Az

Miskolciról tömegesen 
utaznak hasa a bolgár 

kertészek.

szült a 
kétséget
nyert. A hatalmas cár

(A Reggel tudósitójától.) A 
miskolczi bolgár kertészek újra 
útra készen állanak. A derék, 
kedves, napbarnított fiukat tö­
megesen hazahívják, mert ott­
hon készül valami. Bulgária még 
nem számolt el Szerbiával. — A 
legutóbbi Balkáni háborúból ki­
folyólag a differenciák még nem 
egyenlítődtek ki a két állam közt

dokumentuma van a bulgáriai 
készülődésnek. ,

Ma megjelent a miskolczi 
rendőrségen több bolgárker­
tész és útlevelet kért mind. 
Kijelentették, hogy otthon­
ról levelet kaptak, amelyben 
tudatják velük, hogy azon­
nal utazzanak haza.
A bolgár kertészek elmondot-

és most Bulgária elkövetkezett- iák, hogy valószínűleg fegyveres 
nek véli erre az időt. Hogy Bul-: szolgálatot kell teljesíteniük ott- 
gária nem nézi összetett kezek- hon. Háborúba mennek Szerbia
kel Szerbia háborúját, arra néz­
ve már több konkrét esemény 
adódott elő. Most aztán újabb

ellen. A bolgárok sokkal tartoz­
nak a szerbeknek és most leakar­
nak velük számolni.

ribilis monstrum már hónapok- pedin.
Icai ezelőtt megmozdult, a tömér­
dek test már lassan eihelődm;. (ilffiVA 
kezdett és a messzi szibériai had I UA6l«l(lll «■
testeket útnak indították az eu
répái tájak felé. Mikor a mon­
archia megüzente Oroszország­
nak a háborút, a nagy horda egy 
része már fegyverben állott. Ezt 
az alattomos, perfid és tipikusan ^ 
oroszos ízű machinációt elsőnek' 
Vilmos császár leplezte le, _ aj 
nagy imperátor vágta szemébe i 
Miklós cárnak, hogy hazudott.

Oroszország készülődései tel-! 
jesen leplezetlenül állnak előt­
tünk. Jellemző erre a hónapok- 
kei előtti mozgósításra egy szi­
bériai hadifogoly vallomása., — 
Dátumszerü pontossággal álla­
píthatják meg ennek az orosz ka­
tonának a vallomásából a mozgó

Egy orosz százados 
elbeszélése-

(A Reggel tud.-tól.) Az orosz 
foglyokat egyre szállítják az or 
szag belsejébe. Tegnap Miskol 
ezon keresztül hoztak egy orosz 
tiizérszázadost, aki egy főhad­
nagy kérdezőslcödéseire a követ­
kezőket mondta:

— Az osztrák-magyar tüzérek 
eleinte kevés szerencsével lőttek, 
utóbb azonban nagy sikerrel dől 
goztak és 
okoztak az orosz

Levél a táborból.
Feleségéhez irja egy miskolczi 

tartalékos őrmester.
A szerbektől vagy 800 

nyíre vagyunk és bizony

még az utolsó pilanatban is áru­
ló jelzéseket váltanak a szerbek­
kel. Egész üres falvak, a jószág 
gazdátlanul barangol s az éhség­
től és szomjúságtól felfordul, 
Számtalan esetben megesik hogy 
a jószág a vályú előtt kimúlt, 

lépés- mei"t nem volt abban semmi, mit 
az! a jószág elfogyaszthatott volna, 

ágyuk bömbölése és a gép- és ké- j mostani harc már 10-én ké­
zifegyverek ropogása szüntele- dodott, es meg mindig tart, szun- 
nül tart éjjel és nappal, ugyany- telenul ejpel-nappal, dacara a 
nyira, hogy az ellenség által ki- mostoha időnek. A sötétség 
lőtt ágyúgolyók előttünk és mö-j nagy, hogy két lépésnyire mar 
göttünk csapkodnak le a földre, nem ismerik meg egymást az em- 
persze mindig a fejünk fölött berek. Ilyen sötét e.ljel kellet 
röpködve I vagy 20 kocsival elindulnom a

Midőn e levelet írom, szintén! nmlt szerdán és az előttem isme­
retlen utón a hegyszakadekoK

sorai-
sítás idejét. Az ózdi kórházban j ban. Majd minden lövés talált s 
elhelyezett szibériai katona tol-1 a lnj katonáink egymás után bul-! 
máes utján elmondotta, hogy czl ]0hak el
év elején, pontosan április 3-án / . ,
kapták a parancsot az indulásra. fv/‘ 0I'0SZ százados nag\ on ->ok 
Négy hónapi utazás után értele elismeréssel beszélt még többi 
Szibériából Lublin alá. Itt vár- katonáink vitézségéről és bátor­
fák be a háborút. Az orosz hadi-; ságáról, valamint azoknak kitii- 
fogoly kijrientette, hogy nagyon nö harcmodoráról. 
sok katona, több hadtest jött a ^miwmwommmmtmaeammmmm 
szibériai részről.

Az orosz hadifogoly csak kimv i AdsKOZSUIlIC

, ., , ,, i - , ,1 olyan ágyú tűz és puskatüz folyt, i í'ct.enJ , ... . .... ,
hihetetlen karokat hogy szinte belérengett a föld. | kozott egesz ejjel 20-ad magam-

katonak sorai- p,, in ülök PO-v S7Prh köz-! ™al kóborolnom, amíg ismét a
csapatomra találtam, mindig ki-

nyebbeu van megsebesülve,
kony j 
ngy,' a Vörös Keresztnek I

Én pedig itt ülök egy szerb köz­
ségben az udvarban és társam­
mal egész nyugodtan írjuk a lC-j téve annak, hogy egy
velet. Mert bizony ezt is meg 
szokj a az ember. I)e azért ezt a 
képet lefesteni, amit egy ilyen 
háború nyújt, teljesen lehetetlen 
Az ut mellett kimúlt lovak, az ut 
egész hosszában tele vándorlók­
kal, akik részint önként hagyták 
cl, lakóhelyüket a rémitő félelem­
től, részint ngy lettek a katona­
ság által kilakoltatva és az or­
szág belsejébe szállítva, mert

komitácsi 
r„| banda meglepetése engem vég-

i

11

veszélybe dönt. Ez nem is olyan 
nagyon ritka eset. A múlt héten 
2 ember hátrább maradt^ mint a 
csapat, mert a lábuk már nem 
bírta az utat és bizony soha töb­
bé nem látták a csapatja kát, -y 
mert az időközben elbújt kond­
in esik mind a kettőt felkoncol­
ták.

I—1 j
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Legújabb.
Érkezett éjjel 2 órakor.

N^rneí győielem,
A Pester Lloyd jelenti: A fő- nulásra kényszeritetlck. A Laoii 

liitdis,'állásról tudatják, hogy a vasúti gócpont a németek kezé- 
uémet sereg helyzete kitűnő. Az ben van. 
angolokat a németek visszavo-

A francia helyzet.
A M. T. I. jelenti: A francia nők elkeseredetten agitál Joffrc 

tábornokok közti ellentétek mind ellen. A párisi hangulat rendki 
jobban kiélesednek. A további! vül nyomott. Veszteség kimuta 
taktika miatt Castelnau tábor-1 fást nem adnak ki.

Megcáfollak a román kormány 
lemondását^

Á Magy. Táv. Iroda jelenti: A| megcáfolja a román kormány le 
román követ ma határozottan mondását.

való, 5 törülköző; Scheibinó 3 
ing, 3 lábra való, 3 törülköző; özv 
Stvazsek Jánosné 2 párna, 4 pár­
nahaj, 10 zsebkendő, 6 törülköző,
2 bot, (i asztalkendő, pohártörlő; 
Kellner Hermanne 2 párna, 4 
párnabaj, 1 bot; Mlinkó János­
áé 7 ing, Schultz Károlynó 7 
ing, J Jemcter Sándorné 3 párna,
3 párnahaj, 1 lepedő, 1 ing, 1 láb­
ravaló, Szűcs Károlyné 3 ing, (i 
törülköző, 2 lej kendő, (i zsebken­
dő, 6 p. harisnya, Frank Margit­
ka Edelény 5 nyakvédő; özvegy 
Barta József né 10 ing, 2 lábra­
való, 3 pár harisnya, 4 zsebken­
dő, lilán Sámuelnél G. bányate­
lep 6 párna, (i párnahaj, 4 ing, 4 
lábravaló, 0 zsebkendő; Juhász

Zoltánná Vadna 4 zsebkendő, 3 
törülköző, 3 törlő, 1 lábravaló, 3 
ing, 3 p. kapoza; Toros IVrencné 
\ adna 2 párna, 4 párnabaj, ti 
salvéta, ti törülköző; Somogyi 
Kandómé 1 párna, 2 párnabaj, 5 
par harisnya; Kliegel Emma ve­
gyes fehérnemű, Longacz Erzsi 
1 ing, (i zsebkendő, Dane inger La 
josné ü ing, 5 lábravaló, 7 zseb­
kendő, l’rázay .Janosné 17 ing,

Olaszország védi semlegességét
Szó sem lehat a hSrmasszövétség 

felbontásiról,
Budapest, 'szept. 22. A Buda­

pesti. Tudósító jelenti: Az Avan­
ti eimü tekintélyes olasz újság-, 
ban nyilatkozik az európai bábo­
mról egy olasz miniszter. A ki­
váló államférfin kijelentette, — 
hogy a hármasszövetség felbon­
tásáról szó sem lehet. Nincs ki­
zárva — mondja a miniszter — 
hogy Olaszország beleavatkozik

a háborúba, ha a helyzet úgy ki­
van ia.

Olaszország feltétlen semle­
gessége mellett szól az a körül­
mény is, hogy az olasz munkás­
ság ismét tiltakozik mindenféle 
háború ellen. Így tehát Olaszor­
szágra vár a békeközvetités mis­
siója is.

Kolera puszilt a szerb hadseregben
Budapest, szept.. 22. A M. T. I. 

jelenti: A szerb hadseregben 
óriási arányokban pusztít a vér­
has és a kolera. Naponta több­

száz embert öl meg afelcete rém. 
amely egyre több áldozatot kö­
vetel.

Egy zlmonyi pap tragédiája,
Budapest, szeptember 22. A cióját. Matkovicsnak hívják az 

Ecichspost jelentése szerint Zi- áldozatot. — A pap az oltárnál 
monyban egy srapnel! megölt imádkozott, amikor srapnell rö- 
egy ferencrendi papot, aki ép- piilt a templomba és megölte, 
pen az oltár előtt végezte funk-!

Nem akar végeszakadni a se­
besülteket hozó vonatok hosszú 
soranalt, de nem szakad vége, —. 
Istennek legyen hála — a róluk 
való buzgó gondoskodásnak sem. 
Ennek ekesen szóló bizonysága- 
kepen álljon itt e hosszú gazdag 
névsor: ^

A Vörös Kereszt Egyesület 
céljaira vidéki falvakból begyült 
adományok: Borsodi szénbányák 
r.-t. Kazinez gyűjtése: 107 ing. 
oi labravaló, 3 pár harisnya, 5Í 
zsbekendo, 63 törülköző, 4 " trikó 
nadrág, 1 ^ vászon köpeny, IS 
parna, 8 pár kapca, 1 darab fla­
nel], J darab foltnak való, 23 
kendő, 10 lepedő, 5 asztalkendő, 
! darab vászon. — Szabó Erzsi 
es Lengyel Gyuláné Szendrőlád 
gyűjtésé: 15 kis párna, 90 törül­
köző, 21 zsebkendő, 4 ing, 3 láb­

ravaló. —- Ujj Lajosné Felső- 
Kásmárk, Szárazvölgyiek közti 
gv ajtósé: 38 kis párna, 76 párna 
baj, 23 törülköző, 10 ing, 16 zseb­
kendő. — Koós Sománé gyűjtött 
vászonból 27 ing, 29 lábravaló, 1 
darab vászon. — Borsodmegyei 
Nőegylet gyűjtése: 2 párna, 2 pár 
nahaj, 30 ing, 1 pokrócz, 20 láb­
ravaló, 5 lepedő, 20 ing, 12 pár 
kapca, 6 zsebkendő, 2 abrosz, 12 
szalvéta, 5 lepedő, 4 meleg ing, 
2 meleg nadrág. — Balaj község 
gyűjtése: 33 párna, 66 párnahaj,11 1 Ti" 1 r> j.** eiii •• u a • • 1ll lepedő, 19 törülköző, 4 ing, 3 
lábravaló. — Bocsi ref. egyház 
gyűjtése: 15 törlőruha, 11 zseb­
kendő, 22 ing, 9 pár harisnya, 58 
pár kapca, 23 párna 150 törülkö­
ző, 20 lábravaló, 18 darab uj vá­
szon, 61 darab ócska vászon, HM 
ágylepedő 1 paplan lepedővel.

Helybeliek és vidékiek: To­
rnán Kálmánná,. 6 ing, 4 lábra-

20 lábravaló, dr. Kovács (Jábor- 
my4 lábravaló, 2 párna, 2 párna­
fái, 6 pár harisnya; Borsodme­
gyei nőegylet ajándéka 40 ing és 
40 lábravaló; Hóm. kath. nőegy- 
let ajándéka 60 ing, 50 lábravaló 
ozv. Kapusi Pál né 2 párna; Don-

, --, -........  M'o János 6 ing, 6 lábravaló, —
loth Janó,sue Gelcj 2 párna, 41 Szilvást József 3 ing, 3 lábravaló 
párnabaj; özv. G acsal József né 4 törülköző; özv. Klein Dávidné 
2 párnái 4 párnabaj, 3 ing, 1 láb- 1 párna, 2 párnabaj, 2 ing, 1 láb­
ravaló; özvegy Vincze Jánosné ravaló, 5 ős félméter flanelt, 10 
Gelcj 1 lepedő, 1 törülköző; Kun pár harisnya; N. N. 3 párna,’ 3 
Jánosné Gelej 1 törülköző; Kő- parimbaj, 2 pár kapca, 3 törül- 
rössy Dániclné Heőszalonta 22' köző, 1 lepedő; Rácz Lászlóim 2 
párnabaj; özv. Braun Károlyné párna, 6 párnabaj, 6 pár haris- 
Alsó-Zsoleza 2 párnabaj, 2 ing, 2 uya, 12 zsebkendő, 6 párnavédő, 
lábravaló, 2 törülköző, 2 zseb- 4 ing, 4 lábravaló, 8 pár kapca; 
kendő; Kovács József né 5 ing, 5 Breznai Jánosré 4 párna, 7 pár- 
lábravaló; Fábián Pálné 1 pár- nahaj, 4 párnakendő, 1 pár kap­
na, 1 párnabaj, 1 ing, 1 lábra- ca, 1 meleg ing, 1 meleg nadrág; 
való, 1 törülköző; N. N, 2 párna,! Melczer Aladárné Sajóörös 37 
2 párnabaj, 1 paplan, 2 paplan-! lábravaló; Ragályi Béláné 30 
haj; 1 bot, 4 karkendő, 6 szalvéta* párna, 60 párnabaj, 16 ing, 8 láb- 
2 lábravaló, Ü törülköző, 6 zseb-l ravaló, 20 harisnya; Ragályi 
kendő, 2 lepedő, 3 ing; Szepessy Miklósné 3 párna, (i párnahaj,'3 
Gyaláné 1,lepedő, 2 ing, 2 lábra-1 ing; Koós Ragályi Ilona 14 ing, 
való; Tüdős István püspök 18, 2 lábravaló, 12 harisnya, 135 drb 
mg, 12 lábravaló; Bukovinszkvj gyermekruha; Horváth János 
Miklósáé 2 párna, 6 párnahaj, 4 balaj ti lelkész 4 párna, 8 párna­
ing; Ováry Erzsébet 3 párna, 6 haj, 3 ing, 7 törülköző, 2 lepedő, 
párnahaj, 3 ing; Berecz József 6 10 zsebkendő; gróf Pallaviciní 
párna, 6 párnahaj, 3 ing; Polo-I Adolfné 30 ing; Egy nénike 2 
1)y'..^ttl'Íosii(; 12 ing, 12 lábravaló,! ing, 6 haskötő, 6 törülköző, 6 sal- 
6 törülköző; Újhelyi Miklósné 5 véta, 1 pár papucs, 1 lábszárvé- 
mg 6 lábravaló, 4 törülköző, ,S| dő, 5 könyv; Garai Józsefné, 4 
zsebkendő; 12 pár harisnya; Zéti ing', 2 lábravaló, 2 törülköző’ 4 
Zsuzsika 9 ing, 7 lábraval, 10 Pár harisnya; N. N. 10 ing, ' 18 
zsebkendő, 3 pár meleg kapca, 3 Par harisnya, 6 zsebkendő; N. N 
p. meleg harisnya; Starnberger,118 lábravaló, 6 ing, 6 zsebkendő 
Markusz 20^pár érmelegitő, 12 p.j 12 pár harisnya; Tribalcsik Uou- 
harisniya; Klein Ig'náczné 10 ing, | ka és Valovics Gyuláné 12 pár 
4 lábravaló; Nikel József 5 lábra csuklóvédő; Possevitz Irma 6 
való, 2 trikó, 12 p. kapca, 6 zseb- párna, 12 párnabaj; özv. Oláh 
kendő, 2 törülköző, 1 bot; Kund- Endréné Náraszó 2 párna huzat- 
ralc Endréné 5 ing, 4 lábravaló, tál, törlőruhák; Kundrák Endré-

’“f 5mg, 4 lábravaló, 3 lepedő, 6 
törülköző, 4 pár kapeza tépésnek 
v.aló; Horváth Zsigmondné 6 tö-

3 Jepedéi, 6 törülköző, 10 zsebken 
déj 4 pár harisnya, 1 csomó té­
pésnek; Istvánffy Gyuláné kot, ■w> -».7, ,<v,,, z..> 1^4,,íuiiu11v 0 to- 
paplan, 4 paplanlepedő, 4 párna, j Hilköző, 1 lepedő, 3 párnahaj, 3 
9 párnabaj, 3 lepedő, 3 törülköző.1 ing, 6 zsebkendő, 1 téli ing, 1'téli 
i) ing, 3 lábravaló, 15 p. kapeza; I nadrág, 1 lábravaló; Vajda Vil- 
Tribalcsik Ilona 6 pár stucni; —' mo&né 2 kapricz; Braun Albert- 
Valovics Gyuláné 6 pár érmele-1 n® Tiszalucz 2 kapricz, Jelinek 
gitő; Weinberger Gézáné 1 pap-i Etel 2 évfolyam Uj Idők; Tóth 
lan, 1 paplanlepedő, 2 ágylepedő, Istvánná Szirmabessenyő 1 pár- 
3 párnabaj, 1 ing, 1 lábravaló;| na, 2 párnahaj, 3 törülköző; — 
Buchhalter Hermáimé 3 párna,] Freund Lajosné 6 lábravaló, 6 
3 párnahaj, 1 lepedő, 1 ing; —. pár harisnya; Weisz Mónié’ 40
Friedlnan Lajosné 1 vég vászon,
12 zsebkendő, 6 pár harisnya; —
N. N. 10 ing, 16 törülköző, 9 láb­
ravaló, 2 lepedő, 9 zsebkendő, 1 
csomag kötőruha; N. N. 2 man­
kó; Sinainé 6 nyakvédő, 6 pár 
érmelegitő; Boross Józsefné 6 
ing; Csorba Jánosné 6 ing; özv.
Csorba Istvánná 2 párna, 2 pár- 
nahaj; N. N. 4 ing; özv. Toros

Ápolónői lélekrnelegitő
Ápolónői köpeny
Ápolónői kötény és fejkendő

kapható a

Magyar Kereskedelmi Vállalatnál
Miskolcz, Széchenyi utca 4.

Ez az igazi világháború!
Mailépőén olcsó árak!

Festők, kartonok, levantinok, freuschek
méter|e RädUill]/in0l 40 fillér.

Rendkívül olcsó árak: vásznakban, ka- 
navászokban, női ruhaszövetekben. - 
Szőnyegek, csipke- és szövetfüggönyök­
ben. Madeirák, balisztok, grenadinok, 
crepponok felére leszállított árakban. - 

Zsebkendők!

Miskolcz mos legolcsóbb 
bevásárlási forrása:

Radványi Ignác
női ruhaszövet-, szőnyeg-, paplan- és 
vászonáruüzlete Miskolc*, Széchenyi- 
utca 23. szám. — Villamos megállóhely.

Menyasszonyi kelengyékben nagy raktár.
Legyen szerencsém !



WELLES, WEISSES
licht

ERSPARNIS

A REGGEL

darab vegyes fehérnemű; Apa­
thy Ignáczne 6 törülköző^ 4 mg,
3 lábravaló, 3 asztalkendő, 3 le­
pedő, 2 pár harisnya ;z Fiacsek 
Béláné 6 párna, 12 parnahaj, -0 
ing 50 lábra való, 1 lepedő, hat 
iievg befőtt; Wellman Mérne 6 
lábravaló. 10 ing, G trikó Id par 
harisnya; Hajós Manó 12 ing, -H 
lábravaló, özv. Vinyei Gúsztav- 
né 4 ing, 2 lábravaló; Fodor Gyű 
];1 (l zsebkendő; Szalayné Eszter 
Mariska 5 párnába;j, 5 paplanle- 
pedő; Kálmán Mérné 12 ing; -- 
Palkó Endréné 3 ing, 1 parna, 3 
párnahaj; N. N. 5 haskötő; Me­
rényi Lajos 18 haskötő; Yleisz- 
kopf nővérek 3 párna, 6 párná­
im j, 12 ing; Wittich Andor 4 mg,
5 alsónadrág; Stern Sámuel^ 3 
ing, 3 lábravaló; Fried Morne l 
ing, 5 lábravaló, 6 zsebkendő, 3 
törülköző; Gaál Árpád,3 ing, - 
lábravaló, 10 zsebkendő, 7 p. ha 
risnya; Weitzenhoffer Bertalan 
8 ing, 6 trikó, 3 lábravaló; Schul- 
meister Gizi és Rózsi 2 párna, 6 
zsebkendő, 3 törülköző, 1 lepedő, 
3 szappan; Glück Eszter 2 trikó,
6 zsebkendő, 3 törülköző, 3 szap­
pan. Berzy László 2, párna,, négy 
párnahaj, 7 ing, 5 lábravaló; Jó­
nap Jolán 12 pár meleg; kapcza, 
2 pár kamásli, 2 ing, 1 lábravaló; 
Wittchen Lenke 7 ing, 7 labra- 
való, 7 pár harisnya; Komoróczy 
Miklósné 3 párna, 3,párnáim], 3 
csuklóvédő; Hámor és vidéke kér 
fogy. szöv. 6 ing, 6 lábravaló. ,

Fogadják a felsoroltak halas 
köszönetét a miskolci Vörös-Ke­
reszt választmánynak.

Adakozás_
a városi hadi kórhix 

résiére.

U ránia
Nagy Mozgószinház 

Műsor szept 23-án és 24-én:
Csak jelesen.

Kacagtató bohózat 1 felv.

Gyűlölet mindhalálig-
Nagyhatású dráma 3 felvonásban.

Az okos inas
Bohózat 1 felvonásban.

És még több slágerkép
Az előadások kezdete: Hétköznap d. u. fel 
7 és este fél 9 órakor. Vasár- és ünnepnap 
d u fél 3, fél b, fél 7 és estefél 9 órakor.

A Miskolcz thjf. város hadi­
kórháza (kir. kath. főgimnázium 
épületében) részere a kővetkező 
adományok érkeztek be:

Gs. Lázár Ottóim gyűjtésé: 44 
ing, 14 lábravaló, 28 par haris­
nya, 29 nagypárna, 46 kispárna,
4 évfolyam Érdekes üjsng, 4 év­
folyam Tolnai Világlapja, 2 év­
folyam Mátyás Diák; W ciszkopt 
nővérek 12 ing, 1 pár kapca; — 
Búm. kath. nőegylet ajandeka:
10 ing ,100 lábravaló; Nagy La­
josáé Sáta község 86.parna; — 
tides Antalné Tiszakeszi 40 par­
im, 80 párnahaj; Tornaaljai Jo- 
zsefné 6 ing, 3 lábravaló, 12 par­
im, 24 párnahaj; Hirsabek , le­
ráz 1 lepedő, 4 abrosz, 5 párná­
im j ; özv. Balogh Paine 6 parna,
4 párnahaj, 1 lábravaló, 1 lepedő,
2 törülköző, 3 trikó, 3 par haris­
nya; Trux Béláné 4 ing, 4 labra- 
való, 12 p. harisnya, 2 parna, 4 
párnahaj, 2 törülköző, 3 bot, 1 
pokrócz 1 csomag szappan; Kiss 
Kálmánná 12 ing, 1 lábravaló, 6 
pár harisnya, 4 nagy parna, 8 
párnahaj, 10 törülköző; Gutlohn 
Adolfné Tiszalcesziből 12 pama,
21 párnahaj; Weisz Adolf ne 7 
ing, 3 lábravaló, 9 pár harisnya,
24 zsebkendő; Engel Klarika 12 
zsebkendő; Boros Jánosné 4 mg,
3 lábravaló, 30 pár harisnya; 
Farkas Árpádné 2 párna, 2 lepe-, 
dő, 6 párnahuzat, 12 salveta, 1 
paplan, 2 paplanlepedő; Mosoly 
Ödönné 6 pár harisnya, 6 lepedő, 
14 zsebkendő, 25 párnahaj, 6 tö­
rülköző, 12 szalvéta, 6 torlo ruha 
50 darab mosdószappan; Koma­
romi Gyuláné 100 zsebkendő, 6 
fésű, 12 kisszappan, 6 nagyszap­
pan; Székely Lászlóné 7 mg, 7j 
lábravaló, 12 zsebkendő; Borsod-^ 
szirák község 135 ing, 80 lábra- 
való, 37 párna, 92 lepedő, 1 pap-' 
lan, 135 törlő; Finke község ado­
mánya 15 ing, 10 párnahaj, E 
párna; Lusz Ignáczne, Ihász 
Sándorné Jákfalva 7 párna, ^ 
lepedő, 3 törlő; Haller Erzsébet 
5 lábravaló, 1 párna, 10 lepedő, 
2 párnahaj, 7 törlő, 2 borogato- 
ruha, 1 évfolyam Tolnai Világ­
lapja; Deutsch Bori ska 16 par er 
melegítő; Levay Istvánná 4 ing, 
4 lábravaló,; Lehóczky Sandor- 
nó 16 ing, 1 pár papucs, 2 bot, 1 
kötet könyv; Dunky Kalmanne 
12 pohár, 1 csésze, 4 hamutartó;

nahaj,6 szalvéta, 1 trikó, 12 drb 
fésű,' 12 fogkefe, 12 darab szap­
pan, 25 pohár; Posta Paine 6 
ing, 10 lábravaló, 7 harisnya, 1 
] látna-, 3 huzat, 6 törülköző, 3 da­
rab szappan; Fleischer Amalia 
12 ing, 15 harisnya, 6 kapca; 1 o- 
cos Ándrásné 3 bot; Szabó nővé­
rek 11 ing, 6 lábravaló, 8 haris­
nya, 6 zsebkendő, 5 bot; Kornic- 
k'v Lajos úrtól 24 pohár, 2 likő- 
rös pohár; Fodor Dezsőnétől két
tucat szappan; Koós Somától 
200 darab vizes pohár; Koós Mar 
git 30 darab üvegkorsó, 12 darab 
likőrös pohár; Miskolcz! Polgár- 
egylettől 30 napilap; özv. Vay 
Lajosné 6 darab párna, 3 huzat; 
Kun Eliz 5 párna, öhuzat, 3 ing; 
dr. Bimóczy Józsefné 12 darab 
szappan, 24 vizespohár; Keresz- 
tessy Sámuel 24 darab faragott 
bot. (Folytatjuk.)

Hadba nonultahnab
higiénikus selyemingek és nad­
rágok. Jager-téle gyapjú téli alsó 
ingek, nadrágok és harisnyák, 
teveszőr-, gyapjú-, flanell- takarók.

Intézeti fehérneműik
legjobb anyagból, legizlésesebben 

és legolcsóbban

Rosenberg Gyula és Testűére
nagyáruházában Miskolcz, 

Széchenyi-u. 34. (Színházzal szemben.)

HÍREK.

ra-Kadisa válalta el. A Btidolf- 
laktanyából fogják csütörtök 
délelőtt temetni a hőst. A halot­
ti beszédet dr. Spira Salamon 
hitszónok tartja. A temetésre ki­
vonul a teljes kórus.

— Kimutatás a miskolcz! Vö­
rös Kereszt választmányi pénz­
tárába f. hó 19-én és 20-án be­
folyt összegekről: özv. Czakú ,lst- 
vánné 10 korona, a személypálya 
udvaron levő betegnyugvó per­
selyéből 5 korona 58 fillér, ugyan 
abból egy darab papír 50 koro­
nás bankjegy, Ápolónői iskola 
perselyéből 3 korona 26 fillér, 
Földmives Bank 25 korona, dr. 
Kun József cs. és kir. kamarás 
100 korona, Haasz Sománé 10 
korona, Wohinhoff er Emil tá­
bornok és neje 100 korona, Pesti 
magyar keresk. bank 200 korona, 
a Miskolczi Napló utján: Nagy, 
Sándor isk. igazgató egy gyer­
mek vizsgadija 5 korona, Dávid 
József ref. lelkész Hangács 5 
korona, Hangácsi perselvgvüjtes 
14 korona 13 fillér, Nyomári per- 
selygyüjtés 8 korona 89 fillér.

_ Helyreáll a rendes villamos 
forgalom. Szerdától kezdve a vil­
lamoson a rendes közlekedést 
visszaállítják. A személyforga­
lom csak abban fog különbözni a 
régitől, hogy az éjjeli járatok 
elmaradnak, miután a Máv. for­
galom sem rendes s igy nincs rá 
szükség.

Egy vagy kétfogatu, használt 
kocsi'- és egy vagy kétfogatu 
stráfszekér kerestetik megvétel­
re. Cim a kiadóhivatalban.

Miskolcz, 1914 szeptember 23.

— Személyi hir. Molnár Béla 
orszgy. képviselő, a munkapart 
tagja ma Miskolczon időzött.

— Kolera. A Budapesti Tudó­
sító jelenti, hogy Tokodon há­
rom, Ungvári kettő, és Püspök­
ladányban egy koleraeset for­
dult elő. A szükséges óvintézke­
déseket mindenütt foganatosí­
tották.

— Egy sebesült népfelkelő ha­
lála. Messze hazájától, hitvesé­
től és gyermekeitől lehelte ki 
hős lelkét ma egy 39 éves galí­
ciai népfelkelő, aki vitéz bátor­
sággal harcolt az oroszok ellen, 
miiig egy srapnel! megsebesítet­
te. A temetést a miskolczi Gliev-

Izletes

hóüEF házi hoszt
étlap szerint

ILUIBEHBEH VIH05
éttermében Miskolcz.

Halaspiac — a hídon tul.
Előzékeny kiszolgálás.

-öd Hausmannsíüclie
Restaurant

bluhberger

Fischplatz, über die Brücke.
Feine Bedienung.

liTOHimi
mindennemű felszerelések meleg tri­
kók, nadrágok, karkeztyűk, patent 

lábszárvédők legolcsóbban beszerezhetők

; Nemzeti Áruház 
I HERSKOV1TS MÓR
j dlvalüxlel^ben

Miskolcz, Városháztér 19. Telelőn 249.
— ízletes és finom ebédet, va­

csorát, villásreggelit ad a Grand 
étterem mérsékelt arakon. ísz- 
tán kezelt kiváló italok is kap­
hatók. Pontos és előzékeny ki­
szolgálás. 

" Friedrich Vilmosnó 12 ing.
lábravaló, 15 p. harisnya, 6 pár-

IAPOLLO
nasy mozgöszlnltftv 
WElDUCH-palota

Leplvasoitabb 
miskolczi lap

A REGGEL

Műsor szept 23-án és 24-én:
Gőzfürdőben.

Mókaság.

A két anya.
Rendkívül megható dráma 2 lelv.

A vörös kereszt
Aktuális Eredeti.

Rendes helyárak.
Előadások kezdete hétköznapo 
kon d. u. 6 és este fél 9 ó-akor.

Alánlek eredeti
Wolfram
villany lámpákat

kitűnő minőségben:
Hollandi, Tungsram, Tantal, Me- 
talum gyártmányokat nagyobt 
vételnél 16, 25, 32, 50 gyertyáié 

nyüt 4 1 kor.
Gázizz ótesteket
rendes nagyság kitűnő minősé 

güt á 40 t
lefele égő á 50
Felelősséget vállalok arra, hogy 
tartósság és minőség tekinteté 
ben bármely gyártmányt felülmúl

Tisztelettel ILLÉS DÁYID
Templom-utca 5. sz. a. 

Telefonszám: 308.
1 a r 1—1—1 Trióin


